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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD 
Para todos los productos:

1.	 Limpiar solo con un paño seco.

2.	 �No bloquees ninguna abertura de ventilación. Instala este 
aparato conforme a las instrucciones del fabricante.

3.	 �No lo instales cerca de ninguna fuente de calor, como 
radiadores, registros de calefacción, estufas u otros aparatos 
(incluidos los amplificadores) que generen calor.

4.	 �No intentes evitar la finalidad protectora del enchufe 
polarizado o con conexión a tierra. Un enchufe polarizado 
tiene dos palas, una más ancha que la otra. Un enchufe con 
conexión a tierra tiene dos palas y un pivote de conexión 
a tierra. La pala ancha o el tercer pivote sirven como 
protección. Si el enchufe suministrado no encaja en la toma 
de corriente, consulta con un electricista la sustitución del 
enchufe obsoleto.

5.	 �Protege el cable de alimentación para evitar que alguien 
lo pise o que se pince, especialmente alrededor de los 
enchufes, conectores múltiples y en el punto por donde sale 
del aparato.

6.	 �Utiliza solo los herrajes o accesorios especificados por el 
fabricante.

7.	 �Utiliza solo el carrito, el soporte, el trípode o la 
mesa especificados por el fabricante o vendidos 
con el aparato. Si utilizas un carrito, ten cuidado 
al desplazar la combinación del carro con el 
aparato con el fin de evitar lesiones a causa de un posible 
vuelco.

8.	 �Desenchufa este aparato durante las tormentas eléctricas o 
cuando no se vaya a utilizar durante períodos prolongados 
de tiempo.

9.	 �Deja todas las tareas de reparación o mantenimiento en 
manos de personal cualificado de servicio. El aparato 
necesita reparación cuando se daña de cualquier modo, 
como si el cable de alimentación o el enchufe están 
dañados, se ha vertido líquido o han caído objetos dentro 
del aparato o el aparato ha estado expuesto a la lluvia o la 
humedad, no funciona correctamente o ha caído.

10.	�Para desconectarlo completamente del cable de 
alimentación, desconecta el enchufe del cable del 
receptáculo de alimentación.

11.	�El enchufe de conexión a la red del cable de alimentación 
deberá permanecer inmediatamente operativo.

12.	�Este aparato es para ser utilizado únicamente con el cable 
de la fuente de alimentación y/o cargador suministrado por el 
fabricante.

Las instrucciones siguientes pueden no ser aplicables a 
dispositivos a prueba de agua. Consulta el manual del 
usuario o la guía de inicio rápido del dispositivo para 
obtener más instrucciones sobre la protección frente al 
agua, si las hay. 

•	 No utilizar este aparato cerca de agua.
•	 �No exponer este aparato a goteos ni salpicaduras y 

asegurarse de no colocar objetos llenos de líquidos, como 
jarrones, encima de él.

ADVERTENCIA: 
	– PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DE DESCARGA ELÉCTRICA, 

NO EXPONGAS ESTE APARATO A LA LLUVIA NI A LA HUMEDAD.

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. NO ABRIR. 

ESTE SÍMBOLO EN EL PRODUCTO SIGNIFICA QUE HAY TENSIÓN 
PELIGROSA NO AISLADA DENTRO DE LA CARCASA DEL PRODUCTO 
QUE PUEDE SUPONER UN RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. 

ESTE SÍMBOLO EN EL PRODUCTO SIGNIFICA QUE HAY 
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE USO Y MANTENIMIENTO EN 
ESTA GUÍA. 

Eliminación correcta del producto (Residuo de aparatos 
eléctricos y electrónicos) 

Este símbolo significa que no se debe desechar el producto 
como residuo doméstico sin clasificar y que se debe llevar a un 
centro adecuado de recogida para su reciclaje. La eliminación y 
el reciclaje correctos ayudan a proteger los recursos naturales, 
la salud humana y el medio ambiente. Para obtener más 
información sobre la eliminación y el reciclaje de este producto, 
ponte en contacto con su municipio o servicio de recogida, o 
con la tienda donde adquiriste el producto.

Este producto cumple con las disposiciones de 
RoHS.

Este equipo cumple con la Directiva 2011/65/UE y sus 
enmiendas, sobre la restricción del uso de determinadas 
sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos. 

REACH

REACH (reglamento n.º 1907/2006) aborda la producción y el 
uso de sustancias químicas y su posible impacto sobre la salud 
humana y el medio ambiente. El artículo 33(1) del reglamento 
REACH exige a los proveedores informar a los destinatarios 
de un artículo de que este contiene más del 0,1 % (en peso 
y por artículo) de cualquier sustancia que figure en la Lista de 
candidatas a sustancias extremadamente preocupantes (SEP) 
(la lista de sustancias candidatas de la REACH). Este producto 
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puede contener la sustancia “plomo” (Número CAS 7439-92-1) 
en una concentración superior al 0,1% por peso.
En el momento de la comercialización de este producto, salvo 
el plomo, el producto no contiene otras sustancias de la lista 
de sustancias candidatas de la REACH en una concentración 
superior al 0,1 % en peso.

Nota: 
	– El 27 de junio de 2018 se incluyó el plomo a la lista de sustancias 

candidatas de la REACH. La inclusión del plomo en la lista de 
sustancias candidatas de la REACH no significa que los materiales 
que contienen plomo supongan un riesgo inmediato ni que se limite 
el permiso para utilizarlo.

Para dispositivos con conectores de 
auriculares

ADVERTENCIAS/PRECAUCIONES 
NO utilices los auriculares con un volumen elevado 
durante un período prolongado de tiempo. 
- �Para evitar daños en la audición, utiliza los 

auriculares con un nivel de volumen moderado y 
cómodo. 

- �Baja el volumen del dispositivo antes de colocarte los 
auriculares y, después, auméntalo gradualmente hasta un nivel 
cómodo para escuchar.

Para productos que incluyen baterías 

Instrucciones para los usuarios sobre la retirada, el reciclaje 
y la eliminación de las baterías usadas
Para retirar las baterías de tu equipo o mando a distancia, 
invierte el procedimiento que se describe en el manual del 
propietario para insertar las baterías. En el caso de productos 
con batería integrada que dura toda la vida útil del equipo, el 
usuario no puede proceder a su retirada. En este caso, los 
centros de reciclaje o recuperación se ocupan de desmantelar el 
producto y extraer la batería. Si, por algún motivo, es necesario 
sustituir dicha batería, este procedimiento debe ser llevado a 
cabo por centros de servicio autorizados. En la Unión Europea y 
en otras ubicaciones, desechar cualquier batería con la basura 
doméstica es ilegal. Todas las baterías se deben desechar de 
forma segura para el medio ambiente. Ponte en contacto con 
los responsables de gestión de residuos de tu localidad para 
obtener información sobre la recogida ambientalmente segura, el 
reciclaje y la eliminación de baterías usadas.

ADVERTENCIA: 
	– Peligro de explosión si la batería se sustituye de forma incorrecta. 

Para reducir el riesgo de incendio, explosión o fuga de líquido o gas 
inflamable, no desmontar, aplastar, pinchar, cortocircuitar, exponer 
a temperaturas superiores a 60  ºC, a la luz del sol o similares, no 
exponer a presión de aire extremadamente baja ni desechar en fuego 
o agua. Reemplazar únicamente con las baterías especificadas. El 
símbolo que indica “recogida separada” para todas las baterías y 
acumuladores es el contenedor con ruedas tachado que aparece a 
continuación: 

ADVERTENCIA: para productos que contengan 
pilas de botón 

NO INGERIR LA PILA. PELIGRO DE QUEMADURA QUÍMICA. 
Este producto contiene una pila de botón. Si se traga, puede 
provocar quemaduras internas graves en solo dos horas 
y producir la muerte. Mantén las baterías nuevas y usadas 
fuera del alcance de los niños. Si no es posible cerrar el 
compartimento de las baterías correctamente, deja de usar 
el producto y mantenlo alejado de los niños. Si piensas que 
pueden haberse tragado o introducido baterías en alguna parte 
del cuerpo, busca atención médica inmediata.

Para todos los productos con funcionamiento 
inalámbrico:

HARMAN International por la presente declara que este equipo 
cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes 
de la Directiva 2014/53/UE. La declaración de conformidad se 
puede consultar en la sección de especificaciones de la página 
de detalles del producto, a la que se puede acceder desde 
www.jbl.com o www.jbl.com/doc.

http://www.jbl.com
http://www.jbl.com/doc
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2.	 CONTENIDO DE LA CAJA

1 32

*

1)	 Unidad principal

2)	 Cable de alimentación

3)	 Guía de inicio rápido, hoja de seguridad, tarjeta de garantía

* El número de cables de alimentación y el tipo de enchufe 
varían según la región.

1.	 INTRODUCCIÓN
¡Felicidades por tu compra! Este manual incluye información 
acerca del amplificador y altavoz de práctica portátil con 
tecnología de IA JBL BandBox Trio. Te animamos a dedicar unos 
minutos a leer este manual, en el que se describe el producto 
y se incluyen instrucciones paso a paso para ayudarte a poner 
en marcha el producto y empezar a utilizarlo. Es necesario leer y 
comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Si tienes alguna duda sobre este producto, su instalación o 
funcionamiento, ponte en contacto con tu distribuidor con el 
servicio de atención al cliente o visítanos en www.jbl.com.

http://www.jbl.com
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3.2	 Paneles posteriores e inferiores

OUTPUTOUTPUT

12345

6

7

1)	 Puerto de entrada CH1 (XLR/TRS de 6,35 mm) con /  
control deslizante (entrada de guitarra de alta impedancia)
•	 Conéctalo a un micrófono o una guitarra (ver 

6.2.1 Guitarra y 6.2.2 Micrófono).

2)	 Puerto de entrada CH2 (XLR/TRS de 6,35 mm) con 
/  control deslizante

•	 Conéctalo a un micrófono o un instrumento de nivel de 
línea (ver 6.2.2 Micrófono y 6.2.3 Instrumento nivel de 
línea - Entrada de línea de 6,35 mm).

3)	 Puerto de entrada CH3 de alta impedancia (6,35 mm)
•	 Conéctalo a una guitarra (ver 6.2.1 Guitarra).

4)	 Entradas CH4 (canal 3 en 1 con orden de prioridad: 
Bluetooth -> AUX -> USB-C)

•	 P para acceder al modo de conexión Bluetooth.

LED Bluetooth
•	 Muestra el estado de la conexión Bluetooth:

•	 Parpadeo azul: emparejando
•	 Azul fijo: conectado

AUX (entrada TRS de 3,5 mm)
•	 Conéctalo a una fuente o instrumento de audio de nivel 

de línea (ver 6.1.3 AUX IN y 6.2.3 Instrumento nivel de 
línea - AUX IN de 3,5 mm).

USB-C IN/OUT (no se incluye el cable)
•	 Entrada de audio: reproduce música desde tu teléfono 

móvil, tableta u ordenador (ver 6.1 Conexión de la fuente 
de música - 6.1.2 Conexión USB).

•	 Salida de audio: graba audio en tu dispositivo compatible 
con UAC (clase de audio universal) (ver 7.8 Grabar 
mediante USB-C).

•	 Entrada de carga: carga tu BandBox Trio con un cable 
de carga PD de 60 W (ver 7.9 Cargar BandBox Trio 
mediante USB-C).

•	 Salida de carga: carga tus dispositivos móviles (ver 
7.10 Cargar tu dispositivo móvil).

•	 Actualización de software (disponible en la aplicación JBL 
ONE) (ver 8.3 Actualización de software)

3.	 DESCRIPCIÓN GENERAL DEL 
PRODUCTO

3.1	 Panel superior

7 5 18 4 3 29 6

1)	 Dial de control principal
•	 Gira para ajustar el volumen principal.
•	 Gira para navegar; pulsa para confirmar.
•	 Pulsa dos veces para omitir un módulo de efectos de 

guitarra (ver 7.2 Ajustes predefinidos de guitarra).
•	 Mantén pulsado para acceder a las herramientas 

integradas (ver 7.6 Herramientas integradas).

2)	
•	 Sirve para encender o apagar.

3)	 Indicador del nivel de la batería

4)	 STEM AI
•	 Pulsa para acceder a la pantalla de control de Stem AI 

(ver 7.5 Separación de pistas).

5)	 Botón MIXER
•	 Cambia a la pantalla de control del mezclador (ver 

7.1 Mezclador).

6)	 Botones de canal (CH1, CH2, CH3 y CH4)
•	 Cambia a las pantallas de control de canal respectivas.

7)	 Panel de visualización

8)	 Diales funcionales (diales 1 a 5 de izquierda a derecha)
•	 Dial 1 al 5:

•	 Gira para ajustar el volumen o un valor, o elige una 
opción.

•	 Dial 1:
•	 Pulsa para reproducir/pausar, activar/desactivar una 

función o elige una opción.
•	 Pulsa para cambiar entre tus ajustes predefinidos 

de guitarra favoritos guardados en la aplicación JBL 
ONE (ver 8.1 Aplicación JBL ONE).

9)	 Asa de transporte
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5)	 Puertos OUTPUT
•	  (salida TRS de 3,5 mm)

•	 Conecta los auriculares (ver 7.7.2 Practicar en 
silencio).

•	 PASSTHRU (salida TS de 6,35 mm)
•	 Conéctalo a un mezclador o sistema PA (o un altavoz 

JBL PartyBox) para obtener un sonido más potente 
(ver 7.7.1 Conexión a un altavoz con más volumen).

6)	 Puerto de alimentación de corriente alterna
•	 Se conecta a una fuente de alimentación de corriente 

alterna.

7)	 Compartimento de la batería (ver 7.11 Sustituir la batería 
(JBL BATTERY 400))

4.	 COLOCACIÓN

Precaución:
	– No te sientes en BandBox Trio para evitar que se dañe.

Coloca BandBox Trio sobre una superficie plana y estable y 
asegúrate de que el lado con las patas de goma esté en la parte 
inferior.
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5.	 ENCENDIDO

Precauciones:
	– Utiliza el cable de alimentación suministrado solamente.
	– Puedes usar alimentación de corriente alterna o la batería integrada 

como fuente de alimentación de BandBox Trio.

1

2

100%50%20%

1.	 Conecta la alimentación de corriente alterna.

•	 Para usar la batería integrada, desconecta la 
alimentación de corriente alterna después de completar 
la carga.

2.	 Pulsa  para encender.
	→ “BANDBOX TRIO” aparece después de 2 a 3 segundos, 

seguido de la pantalla del mezclador.

Consejos:
	– Carga completamente BandBox Trio antes de usarlo por primera vez 

con el fin de prolongar la vida útil de la batería integrada.
	– También puedes cargar tu BandBox Trio utilizando un cargador 

USB-C PD de 60 W y un cable (no incluido) (ver 7.9 Cargar BandBox 
Trio mediante USB-C).

	– Cuando BandBox Trio está encendido, puedes comprobar el nivel 
de carga de la batería pulsando cualquier botón o girando cualquier 
dial del producto.

	– BandBox Trio entra automáticamente en modo de espera después 
de 20 minutos de inactividad (sin conexión por cable). Puedes pulsar 

 para volver a su funcionamiento normal.

6.	 CONEXIONES Y CONTROLES

6.1	 Conexión de la fuente de música

6.1.1	Conexión Bluetooth

ON

2 3

4

1

<10 m (33 ft)

Settings Bluetooth

Bluetooth

DEVICES

JBL BandBox Trio

Bluetooth 
Pairing Request

Cancel Pair

XXXXXX

XXXXXX

1.	 Pulsa  en BandBox Trio para acceder al modo de 
emparejamiento Bluetooth.

•	 Al utilizarlo por primera vez, BandBox Trio accede al 
modo de emparejamiento Bluetooth directamente.

2.	 Selecciona JBL BandBox Trio en tu dispositivo Bluetooth, 
como un teléfono móvil o tableta.

	→ Aparece un cuadro de solicitud de emparejamiento con 
un código de emparejamiento.

3.	 Toca “Pair” (Emparejar) en el cuadro de solicitud de 
emparejamiento.

	→ El mismo código de emparejamiento aparece en el panel 
de visualización de BandBox Trio.

4.	 Gira el dial de control principal para elegir “Connect” 
(Conectar), luego pulsa el dial para confirmar y conectar.

5.	 Una vez que se completa la conexión correctamente, el 
sonido del dispositivo Bluetooth se transmite a BandBox Trio.

6.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa 
CH4 para acceder a la pantalla de reproducción y obtener 
más controles (ver 7.4.2 Reproducir música solo por 
Bluetooth o USB (sin conexión AUX de 3,5 mm)).



99www.jbl.com

E
sp

añ
ol

Notas:
	– BandBox Trio admite la conexión multipunto. Puedes emparejar un 

segundo dispositivo Bluetooth sin tener que desconectar el primero.
	– Si se te pide un código PIN para realizar la conexión con un 

dispositivo Bluetooth, introduce “0000”.
	– El funcionamiento de Bluetooth se puede ver afectado por la 

distancia entre BandBox Trio y el dispositivo Bluetooth, así como por 
el entorno de funcionamiento.

Para detener el dispositivo Bluetooth:

•	 Apaga BandBox Trio o

•	 desactiva el Bluetooth en el dispositivo.

Para volver a conectar el dispositivo Bluetooth:

•	 Al encender el BandBox Trio la próxima vez, intenta volver a 
conectarse al último dispositivo conectado.

•	 Si no es así, selecciona manualmente JBL BandBox Trio en 
el dispositivo Bluetooth para conectarlo.

6.1.2	Conexión USB

1.	 Usa un cable USB-C que admita la transferencia de datos 
(no se incluye) para conectar tu teléfono móvil, tableta u 
ordenador a BandBox Trio.

2.	 Transmite audio a BandBox Trio.

3.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa 
CH4 para acceder a la pantalla de reproducción y obtener 
más controles (ver 7.4.2 Reproducir música solo por 
Bluetooth o USB (sin conexión AUX de 3,5 mm)).

6.1.3	AUX IN

1.	 Usa un cable de audio de 3,5 mm (no incluido) para conectar 
un dispositivo de audio externo a BandBox Trio.

2.	 Transmite audio a BandBox Trio.

3.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa 
CH4 para acceder a la pantalla de reproducción y obtener 
más controles (ver 7.4.3 Reproducir música en la conexión 
AUX de 3,5 mm).

6.2	 Conexión de instrumentos y micrófono

Conecta tus instrumentos y micrófonos a los canales respectivos 
en tu BandBox Trio en función de tus necesidades.

6.2.1	Guitarra

1.	 Conecta tu(s) guitarra(s) al puerto de entrada de 6,35 mm 
CH1 y/o CH3.

•	 Para CH1, cambia el control deslizante a .
2.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa el 

botón de canal correspondiente (CH1 o CH3) para acceder 
a la pantalla de reproducción y obtener más controles (ver 
7.2 Ajustes predefinidos de guitarra).
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6.2.2	Micrófono

1.	 Conecta tu micrófono al puerto de entrada de 6,35 mm 
CH1 o CH2.

2.	 Cambia el control deslizante correspondiente a .

3.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa el 
botón de canal correspondiente (CH1 o CH2) para acceder 
a la pantalla de ajuste del micrófono y obtener más controles 
(ver 7.3 Micrófono/instrumento de línea de 6,35 mm).

6.2.3	Instrumento nivel de línea

Entrada de línea de 6,35 mm

1.	 Conecta tu instrumento de escenario (como una batería 
digital) al puerto de entrada de 6,35 mm CH2.

2.	 Cambia el control deslizante a .

3.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa 
CH2 para acceder a la pantalla de reproducción y obtener 
más controles (ver 7.3 Micrófono/instrumento de línea de 
6,35 mm).

AUX IN de 3,5 mm

1.	 Conecta tu instrumento compacto (como un teclado musical) 
al puerto de entrada AUX de 3,5 mm.

2.	 Ajusta el volumen en la pantalla del mezclador o pulsa 
CH4 para acceder a la pantalla de reproducción y obtener 
más controles (ver 7.4.1 Reproducir música e instrumento 
AUX de 3,5 mm a la vez).
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7.	 UTILIZAR TU BandBox Trio

7.1	 Mezclador

La pantalla del mezclador muestra el estado de todos los 
canales y el nivel de volumen principal.

1 2 3 4 5

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

Gira para ajustar el volumen principal.

Dial funcional 1 a 4 Gíralos para ajustar el volumen de los 
respectivos canales (cuando estén 
conectados).

Dial funcional 5 	– Gíralo para ajustar el volumen principal 
cuando la entrada AUX de 3,5 mm 
no se ha establecido como “Inst” 
(instrumento) (ver7.4.3 Reproducir 
música en la conexión AUX de 
3,5 mm).

	– Gíralo para ajustar el volumen 
del audio Bluetooth o USB que 
se esté reproduciendo cuando la 
entrada AUX de 3,5 mm no se ha 
establecido como “Inst” (instrumento) 
(ver 7.4.1 Reproducir música e 
instrumento AUX de 3,5 mm a la vez).

•	 Pulsa MIXER para acceder a la pantalla del mezclador.
	→ Puedes supervisar el estado de todos los canales 

disponibles.
	→ Verde fijo ( ): Funcionamiento normal.
	→ Ámbar parpadeante ( ): La señal se recorta. 

Primero, revisa el control deslizante para asegurarte 
de que la fuente seleccionada sea la correcta. Si 
el estado persiste, reduce la ganancia de la fuente 
conectada hasta que la luz se vuelva verde fija.

7.2	 Ajustes predefinidos de guitarra

BandBox Trio ofrece una amplia gama de efectos predefinidos 
de guitarra integrados, una cadena de efectos editable 
y numerosos efectos de pedal de guitarra y modelos de 
amplificador que se pueden configurar y recuperar al momento.

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

Gira para navegar.
Pulsa para confirmar.

Dial funcional 1 a 5 Gíralo para ajustar los parámetros 
relacionados.

1.	 En función del canal de entrada de guitarra, pulsa CH1 o 
CH3 para acceder a la pantalla de reproducción de guitarra.

2.	 Navega hasta un efecto predefinido de guitarra y pulsa el 
dial de control principal para acceder a la pantalla de edición 
de la cadena de efectos.

	→ La cadena de efectos consta de ocho módulos de 
efectos de guitarra. Puedes pulsar dos veces el dial de 
control principal para omitir/activar un módulo de efectos 
de guitarra.

	→ Puedes ajustar los parámetros del efecto predefinido de 
guitarra seleccionado.

	→ Para volver a la pantalla de reproducción de guitarra, 
navega hasta  y confirma.
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3.	 Navega hasta un módulo de efectos de guitarra y pulsa el 
dial de control principal para acceder a la lista de efectos de 
pedal de guitarra o modelos de amplificador disponibles.

	→ Tras seleccionar un efecto de pedal de guitarra o modelo 
de amplificador, puedes pulsar el botón de dial principal 
para volver a la pantalla de edición de la cadena de 
efectos.

	→ Seleccionar “Bypass” (Omitir) al final de la lista omitirá el 
módulo de efectos de guitarra. Esto equivale a pulsar dos 
veces en la pantalla de edición de la cadena de efectos.

	→ Los cambios se resaltarán y el icono  solo aparecerá 
cuando hayas efectuado cambios.

4.	 Navega hasta  y confirma.

5.	 Selecciona “Overwrite” (Sobrescribir) para guardar los 
cambios o “Save as” (Guardar como) para crear una nueva 
versión.
•	 También puedes seleccionar “Cancel” (Cancelar) para 

descartar los cambios.

Consejo:
	– Consulta 12. APÉNDICE: LISTA DE EFECTOS para ver la lista de 

todos los efectos predefinidos de guitarra, módulos de efectos de 
guitarra, efectos de pedal de guitarra y modelos de amplificador 
disponibles.

7.3	 Micrófono/instrumento de línea de 6,35 mm

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

Gira para ajustar el volumen principal.

Dial funcional 1 a 5 Gira para ajustar el volumen o los efectos 
de sonido de la fuente de entrada.

•	 En función del canal de tu micrófono o entrada de línea, 
pulsa CH1 o CH2 para acceder a la pantalla de ajuste de 
entrada de línea o micrófono.

	→ Ajusta el volumen o los efectos de sonido del micrófono 
o del instrumento de línea de 6,35 mm.

7.4	 Fuente de música/Instrumento AUX de 3,5 mm

Notas:
	– Solo es posible reproducir una fuente de música a la vez. El orden 

de prioridad es Bluetooth -> AUX -> USB-C.
	– Al poner en marcha una fuente de música de prioridad mayor, siempre 

se interrumpe cualquier fuente de música de prioridad menor.
	– Para poner en marcha una fuente de música con menor prioridad, 

es necesario detener la de mayor prioridad primero.

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

	– Cuando la fuente de música 
(Bluetooth o USB) y la entrada AUX 
de instrumento de 3,5 mm estén 
activas, gira para cambiar entre los 
controles de reproducción de música 
e instrumento.

	– En otros casos, gira para ajustar el 
volumen principal.

Dial funcional 1 	– Controlar la reproducción de música 
en la pantalla de reproducción de 
Bluetooth o USB: gira o pulsa para 
reproducir/pausar, pulsa dos veces 
para pasar a la siguiente pista o tres 
veces para pasar a la anterior.

	– En la pantalla de control de 
reproducción AUX de 3,5 mm, gira o 
pulsa para activar o desactivar “Inst” 
(instrumento). Está activado de forma 
predeterminada.
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Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial funcional 2 a 4 Gira para ajustar los efectos de sonido 
de la fuente de entrada.

Dial funcional 5 Gira para ajustar el volumen de la fuente 
de entrada.

7.4.1	Reproducir música e instrumento AUX de 
3,5 mm a la vez

1.	 Pulsa CH4 para acceder a la pantalla de control de AUX.

	→ La entrada AUX se establece en “Inst” (instrumento) de 
forma predeterminada.

	→ Puedes ajustar el volumen o los efectos de sonido del 
instrumento AUX.

2.	 Gira el dial de control principal para cambiar a la pantalla de 
control de música.

	→ Puedes controlar la reproducción de música o ajustar el 
volumen o los efectos de sonido de la fuente de música.

7.4.2	Reproducir música solo por Bluetooth o USB 
(sin conexión AUX de 3,5 mm)

•	 Pulsa CH4 para acceder a la pantalla de control de música 
(por ejemplo, reproducción Bluetooth).

	→ Puedes controlar la reproducción de música o ajustar el 
volumen o los efectos de sonido de la fuente de música.

7.4.3	Reproducir música en la conexión AUX de 
3,5 mm

1.	 Pulsa CH4 para acceder a pantalla de control de AUX.

2.	 Gira o pulsa el dial funcional 1 para desactivar “Inst” 
(instrumento) y cambiar a la pantalla de música AUX.

	→ Puedes ajustar el volumen o los efectos de sonido de la 
fuente de música.

	→ Solo puedes controlar la reproducción de música desde 
tu dispositivo AUX de 3,5 mm.
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Para cambiar la configuración predeterminada de la pista:

1.	 Gira el dial de control principal para cambiar a la página 
“Track Settings” (Configuración de la pista).

2.	 Gira los diales funcionales 2 a 3 para cambiar la 
configuración de la pista.

3.	 Vuelve a la página “Controls” (Controles) para ajustar el 
volumen de la pista.

	→ Ahora tu banda puede practicar con las pistas 
separadas.

7.5.2	Karaoke
1.	 Gira el dial de control principal para cambiar a la página 

“Track Settings” (Configuración de la pista).

2.	 Gira o pulsa el dial funcional 1 para activar Karaoke.

	→ La música transmitida se separará en la pista de voces y 
las demás pistas.

3.	 Vuelve a la página “Controls” (Controles) para ajustar el 
volumen de las voces y de las demás pistas.

	→ Ahora puedes cantar con la música de acompañamiento.

7.6	 Herramientas integradas

•	 Mantén pulsado el dial de control principal durante dos 
segundos para acceder a las herramientas integradas.

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

Gira para navegar.
Pulsa para confirmar.

Dial funcional 1 Gira o pulsa para activar/desactivar, 
seleccionar o ajustar. 

7.5	 Separación de pistas

BandBox Trio admite la separación en tiempo real del audio que 
se transmite en pistas individuales. Con esta función, puedes 
separar y silenciar las pistas sobre las que quieras tocar.

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial de control 
principal

Gira para cambiar entre las páginas 
“Controls” (Controles) y “Track 
Settings” (Configuración de la pista).

Dial funcional 1 En la página “Controls” (Controles) 
pulsa para activar/desactivar la 
separación de pistas (ver 7.5.1 Practicar 
con la separación de varias pistas).
En la página “Track Settings” 
(Configuración de la pista) pulsa 
para activar/desactivar Karaoke (ver 
7.5.2 Karaoke).

Dial funcional 2 a 4 En la página “Controls” (Controles), gira 
para ajustar el volumen de la pista.
En la página “Track Settings” 
(Configuración de la pista) (con Karaoke 
desactivado), pulsa para configurar las 
pistas.

Dial funcional 5 En la página “Controls” (Controles), gira 
para ajustar el cambio de tono.

Modo Escenario

Separación de 
varias pistas

Practica con varias pistas (latencia: 
2 segundos).

Karaoke Canta en sincronización con la letra 
(latencia: 500 milisegundos).

7.5.1	Practicar con la separación de varias pistas
1.	 Transmite audio desde la fuente de música conectada por 

Bluetooth, USB-C o entrada AUX de 3,5 mm.

2.	 Pulsa STEM AI para acceder a la pantalla de Stem AI.

3.	 Gira o pulsa el dial funcional 1 para activar Stem AI.

4.	 Gira los diales funcionales 2 a 4 para ajustar el volumen 
de la pista y el cambio de tono que mejor se adapte a tu 
práctica.
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7.6.3	Batería
BandBox Trio posee una caja de ritmos integrada que ofrece 
una amplia variedad de patrones de batería para mejorar tu 
experiencia de práctica.
1.	 Navega hasta “Drum” (Batería).

2.	 Gira el dial funcional 2 para establecer tu tempo preferido 
(entre 30 y 240 Bpm).

3.	 Gira el dial funcional 3 para seleccionar el estilo de batería.

4.	 Gira el dial funcional 5 para ajustar el volumen de la batería.

5.	 Gira el dial funcional 1 o el dial de control principal para 
reproducir o pausar la batería.

7.6.4	Looper
Con el looper digital integrado de 60 segundos de BandBox Trio, 
puedes grabar y sobre grabar frases de guitarra en tiempo real. 
Puedes elegir reproducir en loop con o sin pista de batería o 
metrónomo (modo libre).

•	 Durante el proceso de reproducción en loop (excepto en la 
cuenta atrás), puedes navegar por los iconos relacionados 
y pulsar el dial de control principal o el dial funcional 1 para 
realizar las acciones correspondientes.

	→ : Vuelve al nivel superior.
	→ “  Pause” (Pausar) o “  Play” (Reproducir): Pon en 

pausa o reanuda la reproducción del loop.
	→ “  Undo” (Deshacer): Descarta la última capa de 

sobregrabación.
	→ “  Clear” (Borrar): Borra el bucle grabado y reinicia el 

looper.
	→ “Cancel” (Cancelar): Cancelar la acción de borrar.

Controles 
principales

Funcionamiento básico

Dial funcional 2 a 5 Gíralo para ajustar los parámetros 
relacionados.

7.6.1	Afinador
Puedes afinar tu guitarra eléctrica, acústica o bajo directamente 
con el afinador integrado de BandBox Trio.
1.	 Conecta tu guitarra al puerto de entrada de 6,35 mm CH1 o 

CH3.

2.	 Navega hasta “Tuner” (Afinador).

3.	 Gira el dial funcional 1 para seleccionar tu modo de afinación 
preferido: “Manual”, “Auto” (Automático) o “Chromatic” 
(Cromático).
•	 En el modo “Manual”, gira el dial funcional 2 para 

seleccionar la cuerda que quieres afinar.
4.	 Calibra la cuerda hasta que la barra vertical del centro 

aparezca en verde fijo.

5.	 Repite los pasos para afinar las demás cuerdas.

7.6.2	Metrónomo
BandBox Trio incluye un metrónomo integrado para ayudarte 
a mantener un tempo establecido al practicar o tocar en 
sincronización con la fuente de música de entrada.
1.	 Navega hasta “Metronome” (Metrónomo).

2.	 Gira el dial funcional 2 y 3 para ajustar tu tempo preferido 
(entre 30 y 240 Bpm) y el compás, respectivamente.

3.	 Gira el dial funcional 5 para ajustar el volumen del 
metrónomo.

4.	 Gira el dial funcional 1 o el dial de control principal para 
reproducir o pausar el metrónomo.
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Loop con una pista de batería o metrónomo

1.	 Navega hasta “Looper”.

2.	 Gira el dial funcional 2 para seleccionar el estilo de batería o 
metrónomo para loop rítmicos.

	→ La batería o el metrónomo empiezan a sonar 
repetidamente.

3.	 Gira el dial de función 3 para seleccionar el tempo que 
prefieras (BPM, pulsaciones por minuto).

4.	 Gira el dial funcional 4 para establecer el número de 
compases que quieres para la duración del loop.

5.	 Con tu(s) instrumento(s) y/o micrófono listo(s), pulsa el dial 
funcional 1 para empezar a grabar la primera capa de un 
loop.

	→ El proceso de grabación comienza después de una 
cuenta atrás. Pulsa el dial funcional 1 para grabar tu capa 
de sobregrabación.

	→ El proceso de sobregrabación comienza después de una 
cuenta atrás.

	→ Al terminar la sobregrabación, el loop grabado empieza 
a reproducirse repetidamente y aparece la pantalla de 
sobregrabación con un botón para deshacer.

6.	 Gira el dial funcional 5 para ajustar el volumen de 
reproducción.

7.	 De ser necesario, repite el paso 5 para sobregrabar más 
capas en el loop.

Consejos:
	– La pista de batería se grabará en la primera capa.
	– El metrónomo no se grabará.
	– No se grabará la música original reproducida mediante Bluetooth, 

AUX IN o USB-C.

Modo libre

1.	 Navega hasta “Looper”.

	→ De forma predeterminada, “Drum” (Batería) se establece 
en “Off” (Desactivada).

2.	 Con tu(s) instrumento(s) y/o micrófono listo(s), pulsa el dial 
funcional 1 para empezar a grabar la primera capa de un loop.

3.	 En función de la duración del loop que quieras grabar 
(hasta 60 segundos), pulsa el dial funcional 1 de nuevo 
para detener la grabación y el bucle grabado se reproducirá 
repetidamente.

	→ Aparecerá la pantalla de sobregrabación.

4.	 Pulsa el dial funcional 1 para grabar tu capa de 
sobregrabación.

	→ El proceso de sobregrabación comienza después de una 
cuenta atrás.

	→ Al terminar la sobregrabación, el loop grabado empieza 
a reproducirse repetidamente y aparece la pantalla de 
sobregrabación con un botón para deshacer.

5.	 De ser necesario, repite el paso 4 para sobregrabar más 
capas en el loop.
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2.	 Gira el dial funcional 1 o el dial de control principal para 
acceder a la lista de idiomas disponibles.

3.	 Gira el dial funcional 1 o el dial de control principal para 
seleccionar tu idioma y pulsa para confirmar.

7.6.8	Versión del software
Navega hasta “Software Version” (Versión del software) para 
comprobar la versión actual del software de tu BandBox.

7.6.9	Restablecimiento a la configuración de fábrica
1.	 Navega hasta “Factory Reset” (Restablecimiento a la 

configuración de fábrica).

2.	 Mantén pulsado el dial funcional 1 o el dial de control 
principal durante 10 segundos para restablecer a la 
configuración de fábrica.

	→ Al mantener pulsado el dial, aparecerá una barra de 
progreso en la pantalla. BandBox Trio se reiniciará 
cuando la barra de progreso alcance el 100 %.

7.6.5	Brillo de la pantalla
1.	 Navega hasta “Display Brightness” (Brillo de la pantalla).

2.	 Gira el dial funcional 1 para ajustar el nivel de brillo de la 
pantalla.

7.6.6	Girar la pantalla
1.	 Navega hasta “Display Flip” (Girar la pantalla).

2.	 Pulsa el dial funcional 1 o el dial de control principal para 
girar la pantalla y que se adapte a tu vista. Pulsa cualquiera 
de los diales de nuevo para volver a la vista original.

7.6.7	Idioma
1.	 Navega hasta “Language” (Idioma).
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7.8	 Grabar mediante USB-C

1.	 Usa un cable USB-C que admita la transferencia de datos 
(no se incluye) para conectar tu dispositivo compatible con 
UAC a BandBox Trio.

	→ BandBox Trio puede funcionar como interfaz de audio.

2.	 Cuando tengas una aplicación DAW (estación de trabajo 
de audio digital) instalada en tu dispositivo, puedes grabar 
tu sonido directamente desde BandBox Trio a tu aplicación 
DAW.

Consejo:
	– No se grabará la música original reproducida mediante Bluetooth, 

AUX IN o USB-C.

7.9	 Cargar BandBox Trio mediante USB-C

Precaución:
	– No conectes el cable hasta que el puerto USB-C esté 

completamente seco y limpio.

•	 Además del cable de alimentación de corriente alterna 
incluido, también puedes cargar tu BandBox Trio utilizando 
un cargador USB-C PD de 60 W y un cable (no incluido).

7.7	 Salida de audio

7.7.1	Conexión a un altavoz con más volumen

OUTPUTOUTPUT

Para un sonido más fuerte, puedes enrutar el audio desde el 
puerto de paso de tu BandBox Trio a un mezclador o sistema de 
PA (no se incluye el cable).

•	 Para conectar a un par de entradas mono de nivel de línea 
sin equilibrar, usa un cable divisor en Y de 6,35 mm TRS 
(estéreo) a dos TS (mono) de 6,35 mm.

•	 Para conectar a una sola entrada TRS estéreo, usa un cable 
estándar TRS a TRS de 6,35 mm.

•	 Para conectar a entradas XLR equilibradas, introduce una 
caja DI (entrada directa) entre BandBox Trio y el mezclador/
sistema de PA.

Consejo:
	– También puedes enrutar el audio al puerto de entrada de guitarra de 

un altavoz JBL PartyBox.

7.7.2	Practicar en silencio

OUTPUTOUTPUT

Puedes conectar auriculares al puerto OUTPUT -  en 
BandBox Trio para practicar en silencio.
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7.10	Cargar tu dispositivo móvil

Precaución:
	– No conectes el cable hasta que el puerto USB-C esté 

completamente seco y limpio.

•	 Carga tu dispositivo móvil con un cable de carga USB-C (no 
incluido).

7.11	Sustituir la batería (JBL BATTERY 400)

1.	 Saca el anillo y desenróscalo hacia la izquierda para abrir el 
compartimento de la batería y retira la batería vieja.

2.	 Introduce una batería nueva del mismo tipo (JBL BATTERY 
400) con los contactos metálicos mirando hacia abajo. A 
continuación, sujeta el anillo y enróscalo hacia la derecha 
para cerrar la tapa de la batería.
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8.	 USO AVANZADO

8.1	 Aplicación JBL ONE

JBL ONE

Descarga e instala la aplicación JBL ONE para aprovechar más 
las funciones del producto.

8.2	 Funciones disponibles en la aplicación

Además de las funciones de BandBox Trio, la aplicación JBL 
ONE ofrece más funciones, como:

•	 Cambiar el nombre de tu BandBox

•	 Personalizar los ajustes predefinidos del producto

•	 Más ajustes predefinidos de guitarra

•	 Configurar tus ajustes predefinidos de guitarra favoritos para 
acceder rápidamente desde el dispositivo

•	 Configuración del ecualizador

•	 Separación de pistas más precisa

•	 Afinador con varios tipos de instrumentos, personalización 
de la afinación y configuración del tono de referencia

•	 Looper más preciso

•	 Exportar tus remezclas a dispositivo móvil o unidad flash

•	 Salida de canal independiente

•	 Crear un par estéreo mediante Auracast

•	 Actualizar el software del producto

Explora la aplicación para obtener información y operaciones 
más detalladas.

Nota:
	– Las pantallas de las aplicaciones están sujetas a cambios sin aviso 

previo.
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9.	 ESPECIFICACIONES
•	 Transductores: 1 altavoz de graves de 165 mm + 2 altavoces 

de agudos con cúpula de seda de 25 mm

•	 Potencia de salida: 135 W RMS (IEC60268)

•	 Salida de los auriculares: Máx. 1 Vrms, compatible con 
auriculares con una impedancia de 16 y 32 ohmios

•	 Salida de línea: Máx. 1 Vrms, salida de 2 canales a altavoz 
secundario (entrada Aux) 

•	 Entrada de alimentación: CA 100-240 V ~ 50/60 Hz o 
5 V/12 V/15 V/20 V CC, 3 A MÁX.

•	 Respuesta en frecuencia: 50 Hz-20 kHz (-6 dB) 

•	 Relación señal-ruido: >80 dB

•	 Tipo de batería: De iones de litio, 68 Wh (equivalente a 
7,2 V/9444 mAh)

•	 Tiempo de reproducción de música: Hasta 10 horas 
(depende del nivel de volumen y el contenido del audio)

•	 Salida de carga USB: 5 V (máx.) 3 A (modo con el altavoz 
apagado)

•	 Versión de Bluetooth®: 5.4

•	 Perfil de Bluetooth®: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.3

•	 Intervalo de frecuencias del transmisor Bluetooth®: 
2,4 GHz-2,4835 GHz

•	 Potencia del transmisor Bluetooth®: <13 dBm (PIRE)

•	 Modulación del transmisor Bluetooth®: 
GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK

•	 Sensibilidad de entrada: 
•	 Entrada Aux/línea: 370 mV rms 
•	 Entrada de micrófono: 20 mV rms
•	 Entrada de guitarra: 100 mV rms

•	 Entrada Bluetooth/USB: -9 dBFS

•	 Dimensiones del producto (An. x Al. x Prof.): 
344 x 265 x 228 mm

•	 Peso neto: 6,65 kg

8.3	 Actualización de software

Notas:
	– Asegúrate de que el teléfono móvil que utilizarás para la 

actualización de software tenga un puerto USB-C.
	– Asegúrate de utilizar un cable USB-C a USB-C compatible con una 

velocidad de transferencia de datos de al menos 480 Mbps. Ten en 
cuenta que los cables Lightning no son compatibles.

1.	 En la aplicación JBL ONE, navega hasta “Product 
Information” (Información del producto) -> “Product 
Software” (Software del producto) para comprobar si hay 
software nuevo disponible.

	→ Verás un  si hay una nueva versión de software 
disponible.

2.	 Asegúrate de que tu BandBox Trio tenga por lo menos un 
30 % de batería o conéctalo a la alimentación de corriente 
alterna.

3.	 Toca  en la aplicación JBL ONE, y luego toca “UPDATE” 
(ACTUALIZAR).

	→ Verás un recordatorio pidiéndote que conectes tu 
teléfono móvil a BandBox Trio.

4.	 Conecta tu teléfono móvil a BandBox Trio con un cable 
USB-C a USB-C (no se incluye).

5.	 Toca “CONTINUE” (CONTINUAR) en la aplicación JBL ONE 
para iniciar el proceso de actualización.

	→ BandBox Trio se reiniciará durante la instalación del 
nuevo software.
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•	 Durante los procesos de descarga de software, transferencia 
de datos y actualización, no apagues tu BandBox Trio, 
desenchufes el cable de alimentación ni salgas de la 
aplicación JBL ONE.

Sonido

No hay sonido o está distorsionado en BandBox Trio.

•	 Comprueba que BandBox Trio esté encendido.

•	 Comprueba el volumen principal, el volumen de la fuente de 
entrada y los controles de volumen de la pista.

•	 Comprueba la conexión del cable.

•	 Comprueba que haya una fuente de sonido activa y que no 
esté silenciada.

•	 Asegúrate de que los auriculares no estén conectados.

•	 Prueba con otro ajuste predefinido de guitarra, ajusta 
el volumen o reinicia tu BandBox Trio. Si el problema 
persiste, restablece a la configuración de fábrica (ver 
7.6.9 Restablecimiento a la configuración de fábrica).

¿Por qué no puedo escuchar la reproducción del audio 
grabado en BandBox?

•	 Si no puedes escuchar la reproducción del audio grabado 
en BandBox, asegúrate de que la función Stem AI esté 
desactivada. Activar Stem AI podría silenciar la guitarra o la 
voz de tu audio grabado.

Bluetooth

No es posible conectar un dispositivo con BandBox Trio.

•	 Comprueba que la función Bluetooth del dispositivo esté 
activada.

•	 BandBox Trio admite la conexión multipunto. Puedes 
emparejar un segundo dispositivo Bluetooth sin tener que 
desconectar el primero. Pulsa  en la parte posterior de 
BandBox Trio para acceder al modo de emparejamiento.

Calidad de audio deficiente procedente de un dispositivo 
Bluetooth conectado

•	 La recepción de Bluetooth es deficiente. Acerca el dispositivo 
a BandBox Trio o quita cualquier obstáculo que haya entre el 
dispositivo y el altavoz.

10.	RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Precaución:
	– No intentes nunca reparar el producto por tu cuenta. Si surge algún 

problema al utilizar el producto, comprueba los puntos siguientes 
antes de solicitar una reparación.

Sistema

Mi BandBox Trio no se enciende.

•	 Comprueba que la batería del BandBox Trio no esté 
agotada. Carga por completo la batería o usa alimentación 
de corriente alterna en su lugar.

•	 Si el problema persiste, trata de reiniciar el hardware 
manteniendo pulsado  durante 10 segundos.

Aparece “App is controlling. Press to take control back” (La 
aplicación tiene el control. Pulsa para recuperar el control) 
cuando intento realizar ciertas operaciones.

•	 Verás este símbolo en los siguientes casos:
•	 El control de la aplicación está activo, por ejemplo, al 

afinar tu guitarra en la aplicación.
•	 Estás en una fiesta Auracast.
•	 Has cambiado un ajuste de la pista en la aplicación.

Pulsa el dial funcional 1 para reanudar el control del 
dispositivo.

Aparece “Your device is PartyTogether” (Tu dispositivo está en 
PartyTogether) cuando intento realizar ciertas operaciones.

•	 Verás este recordatorio cuando estés en una fiesta Auracast. 
Pulsa el dial funcional 1 para salir de Auracast.

Mi guitarra/micrófono/instrumento de línea no funciona 
correctamente.

•	 Comprueba la conexión del cable.

•	 Comprueba el control deslizante para asegurarte de que se 
haya seleccionado la entrada correcta.

La actualización del software del producto falla.

•	 Comprueba la conexión del cable. Asegúrate de estar 
usando un cable USB-C a USB-C compatible con una 
velocidad de transferencia de datos de al menos 480 Mbps.

•	 Ten en cuenta que los cables Lightning no son compatibles. 
Si lo intentas, JBL ONE mostrará un mensaje con un enlace 
web. En ese caso, sigue estos pasos:

1)	 Opción A: Envía el enlace a tu equipo por correo 
electrónico o mensaje (por ejemplo, por WhatsApp) y 
descarga el archivo. 
Opción B: Descarga el archivo a tu iPhone y luego 
transfiérelo a tu equipo mediante AirDrop o una nube, etc.

2)	 Guarda el archivo con su nombre original (.hui) en el 
directorio raíz de un dispositivo de almacenamiento 
USB (tipo de conector: unidad USB-C o USB-A con 
adaptador; formato: FAT32).

3)	 Mantén pulsados CH4 y STEM AI en BandBox Trio 
durante más de 10 segundos.

	→ BandBox Trio se reiniciará durante la instalación del 
nuevo software.
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12.	APÉNDICE: LISTA DE EFECTOS

Nota:
	– Los ajustes predefinidos y efectos de guitarra están sujetos a 

cambios sin aviso previo.

12.1	Ajustes predefinidos de guitarra

Nombre del ajuste 
predefinido

Categoría

Clean Comping Pop

Pop Clean Pop

Vintage Trem Pop

Smooth Jazz Pop

Soulful Verb Pop

R&B All Night Pop

Disco Twang Funk

Funky Mouth Funk

Crossroads Drive Blues

Queen's Crown Blues

Country Clean Blues

Texas Boogie Blues

Feathered Blues Rock

Lead Solo Rock

Brit Crunch Rock

80s Arena Chorus Rock

High Gain Lead Rock

Coastal Drive Rock

Tear Drop Verb Rock

Voodoo Hex Rock

Industrial Metal Metal

US Metal Metal

Acoustic Acústico

Acoustic Chorus Acústico

Chorus Bass Bajos

Studio Bass Bajos

Bypass Otros

11.	CUMPLIMIENTO
El producto cumple con los requisitos de diseño ecológico del 
Reglamento de la Comisión Europea (UE) 2023/826 para el 
consumo de energía en el modo apagado, modo de espera 
y modo de espera en red de equipos eléctricos, electrónicos 
domésticos y de oficina.
1.	 Información sobre el consumo de energía

•	 Modo apagado: N/D
•	 Modo de espera: ≤0,5 W
•	 Modo de espera en red: ≤2,0 W
•	 Modo de espera en red en caso de que todos los 

puertos cableados estén conectados y todos los puertos 
inalámbricos estén activados: ≤2,0 W

2.	 El período después del cual la función de ahorro de energía 
pone el equipo automático en estado:

Modo 
apagado/
en espera

Cuando el 
sistema está en 
funcionamiento 
normal

Cambia al modo 
apagado/de espera 
en red al cabo de 
20 minutos de 
inactividad

Modo de 
espera en 
red

Cuando las 
conexiones de red 
inalámbricas están 
activadas

Cambia al modo de 
espera en red al cabo 
de 20 minutos de 
inactividad

3.	 Información recomendada para el adaptador externo:
•	 Adaptador de alimentación con salida con valor nominal: 

5,0-20 V CC, 15 W-60 W.
•	 Clasificación de eficiencia energética: nivel VI o cumple 

con las leyes y normativas regionales o nacionales 
correspondientes.

La temperatura máxima de funcionamiento es de 40 °C.
No se deben colocar fuentes de llama descubierta, como velas 
encendidas, encima del aparato.
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13.	MARCA COMERCIAL

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
HARMAN International Industries, Incorporated is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their respective 
owners.

12.2	Cadena de efectos

Módulo de efectos de 
guitarra

Efectos de pedal de guitarra/
modelo de amplificador

GAT (compensación) Noise Gate
Gate

COM (compresor) Compressor

WAH Auto-Wah
Touch-Wah
Precision Drive

AMP (amplificador) American Clean
Jazz Sound
Yellow Tweed
UK Crunch
British Lead
Vintage Drive
American Gain Stack
US Metal
Bass Amp
Acoustic Amp
Studio Bass

CAB (cabina) Champion 1x8 Voks 2x12
TR65 2x12
UK 2550 2x12 BM59 4x10
Tanger 4x12
UK 1960 4x12 6505 4x12
Mebo 4x12
M Bass 2x10
A Bass 8x10 JC120 2x12

MOD (modulación) MXR Phase 90
Green Phaser
Notch Phaser
Minivibe
Tremolo
Chorus
Shiver Vibrato
Jetter Flanger
Grand Vibrato

DLY (retraso) Pure Echo
Analog Echo
Echopress 900
Sweep Echo
Sweet Echo

RVB (reverberación) Reverb Dattorro
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